


На основу члана 58. став 1. Закона о лековима и медицинским средствима („Службени гласник РС”, бр. 30/10, 107/12, 105/17 – др. закон и 113/17 – др. закон) и члана 43. став 1. Закона о Влади („Службени гласник РС”, бр. 55/05, 71/05 – исправка, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12 – УС, 72/12, 7/14 – УС, 44/14 и 30/18 – др закон),

Влада доноси 


ОДЛУКУ
о изменама и допунама Одлуке о највишим ценама лекова за употребу у хуманој медицини чији је режим издавања на рецепт

1. У Одлуци о највишим ценама лекова за употребу у хуманој медицини чији је режим издавања на рецепт  („Службени гласник РС”, бр. 73/24, 90/24, 2/25, 44/25, 77/25 и 21/26), у Списку цена лекова:

 
-под редним бројем 20. у колони 9. речи: „Teva UK Limited; Pharmachemie B.V.; Teva Pharmaceutical Works Private Limited Company; Teva Pharma S.L.U.; Merckle GmbH” замењују се речима: „Merckle GmbH; Pharmachemie B.V; Teva Pharma S.L.U.”;
-под редним бројем 20. у колони 10. речи: „Velika Britanija; Holandija; Mađarska; Španija; Nemačka” замењују се речима: „Nemačka; Holandija; Španija”;
-под редним бројем 545. у колони 9. речи: „J.Uriach Y Compania, S.A.”  замењују се речима: „Noucor Health, S.A.”;
-под редним бројем 684. у колони 4. број: „5010981002936” замењује се бројем: „8606007412659”;    
-под редним бројем 685. у колони 4. број: „5010981002943” замењује се бројем: „8606007412666”;    
-под редним бројем 686. у колони 4. број: „5010981002950” замењује се бројем: „8606007412673”;    
-под редним бројем 687. у колони 4. број: „5010981002967” замењује се бројем: „8606007412680”;  
[bookmark: _Hlk227665872]  	-под редним бројем 727. у колони 4. број: „5010981002714” замењује се бројем: „8606007412697”;
-под редним бројем 728. у колони 4. број: „5010981002721” замењује се бројем: „8606007412703”;
-под редним бројем 729. у колони 4. број: „5010981002738” замењује се бројем: „8606007412710”;
-под редним бројем 730. у колони 4. број: „5010981002745” замењује се бројем: „8606007412727”;
-лек под редним бројем 1042. брише се;
-под редним бројем 1724. у колони 8. речи: „film tableta; 5mg; ukupno 30 kom, blister, 3 x 10 kom” замењују се речима: „film tableta, 5mg; ukupno 30 kom, blister, 2x15 kom”;
-под редним бројем 1725. у колони 8. речи: „film tableta; 10mg; ukupno 30 kom, blister, 3 x 10 kom” замењују се речима: „film tableta, 10mg; ukupno 30 kom, blister, 2x15 kom”;
-под редним бројем 1726. у колони 8. речи: „film tableta; 20mg; ukupno 30 kom, blister, 3 x 10 kom” замењују се речима: „film tableta, 20mg; ukupno 30 kom, blister, 2x15 kom”;
-лек под редним бројем 2174. брише се;
-под редним бројем 2539. у колони 8. речи: „film tabl. 12x300mg” замењују се речима: „film tableta; 300mg; ukupno 12kom, blister 2x6kom”;
-под редним бројем 2540. у колони 9. речи: „Chephasaar Chemisch - Pharmazeutische Fabrik GmbH” замењују се речима: „MIP Pharma GmbH”;
-под редним бројем 2541. у колони 8. речи: „film tabl. 12x600mg” замењују се речима: „film tableta; 600mg; ukupno 12 kom, blister, 2 x 6 kom”
-под редним бројем 2541. у колони 9. речи: „Chephasaar Chemisch - Pharmazeutische Fabrik GmbH” замењују се речима: „MIP Pharma GmbH”;
-под редним бројем 2542. у колони 8. речи: „film tabl. 30x600mg” замењују се речима: „film tableta; 600mg; ukupno 30 kom, blister, 5 x 6 kom”
-под редним бројем 2542. у колони 9. речи: „Chephasaar Chemisch - Pharmazeutische Fabrik GmbH” замењују се речима: „MIP Pharma GmbH”;
-под редним бројем 2543. у колони 8. речи: „rastvor za injekciju; 600mg/4mL; bočica staklena; 5x4mL” замењују се речима: „rastvor za injekciju/infuziju; 600mg/4mL; ukupno 5kom, bočica staklena, 5x4mL”;
-лек под редним бројем 2661. брише се;
-лек под редним бројем 2662. брише се;
-под редним бројем 2706. у колони 7. речи: „Micafungin Teva” замењују се речима: „Micafungin Actavis”;  
-под редним бројем 2707. у колони 7. речи: „Micafungin Teva” замењују се речима: „Micafungin Actavis”;  
-лек под редним бројем 2712. брише се;
-под редним бројем 2732. у колони 9. речи: „Pliva Hrvatska d.o.o; Teva Operations Poland SP. Z.O.O; Merckle GmbH; Teva Pharma B.V.” замењују се речима: „Pliva Hrvatska d.o.o; Teva Operations Poland SP. Z.O.O; Merckle GmbH”;  
-под редним бројем 2732. у колони 10. речи: „Hrvatska, Poljska, Nemačka, Holandija” замењују се речима: „Hrvatska, Poljska, Nemačka”;  
-лек под редним бројем 2932. брише се;
-под редним бројем 3095. у колони 9. речи: „Pfizer Manufacturin Deutchland GmbH” замењују се речима: „Pfizer Manufacturing Deutchland GmbH”;
-под редним бројем 3096. у колони 9. речи: „Pfizer Manufacturin Deutchland GmbH” замењују се речима: „Pfizer Manufacturing Deutchland GmbH”;
-лек под редним бројем 3102. брише се;
-лек под редним бројем 3128. брише се;
-лек под редним бројем 3129. брише се;
-лек под редним бројем 3141. брише се;
-лек под редним бројем 3315. брише се;
-лек под редним бројем 3316. брише се;
-лек под редним бројем 3597. брише се;
-лек под редним бројем 3651. брише се;
-под редним бројем 3696. у колони 9. речи: „Merckle GmbH; Teva Pharmaceuticals Europe B.V.” замењују се речима: „Merckle GmbH”;
-под редним бројем 3696. у колони 10. речи: „Nemačka; Holandija” замењују се речју: „Nemačka”;
-под редним бројем 3843. у колони 4. број: „8606010895371” замењује се бр. „8606010895371; 8606010895371”;    
-под редним бројем 3843. у колони 9. речи: „Lek Farmacevtska Družba  D.D.” замењују се речима: „Lek Farmacevtska Družba  D.D.; Lek Pharmaceuticals D.D.”;  
-под редним бројем 3843. у колони 10. реч: „Slovenija” замењујe се речима: „Slovenija; Slovenija”;  
-лек под редним бројем 3881. брише се;
-лек под редним бројем 4048. брише се;
-лек под редним бројем 4049. брише се;
-лек под редним бројем 4050. брише се;
-лек под редним бројем 4051. брише се;
-под редним бројем 4642. у колони  4. бр: „9088882449750; 9088882449750” замењују се бројем: „9088883525705”;
-под редним бројем 4642. у колони 5. речи: „PROVIDENS D.O.O. BEOGRAD”  замењују се речима: „ABELA PHARM DOO BEOGRAD”;
-под редним бројем 4642. у колони 7. речи: „Naltrexone Amomed”  замењују се речима: „Naltrekson Abela Pharm”;
-под редним бројем 4642. у колони 9. речи: „Haupt Pharma Wolfratshausen GmbH; Amomed Pharma GmbH”  замењују се речима: „Aop Orphan Pharmaceuticals GmBH”;
-под редним бројем 4642. у колони 10. речи: „Nemačka; Austrija”  замењују се речју: „Austrija”;
[bookmark: _Hlk229387664]-под редним бројем 4696. у колони 11. број: „556,00” замењује се бројем: „807,50*”;
-под редним бројем 4703. у колони 4. број: „8606015930602” замењује се бројем: „8594739272521”; 
-под редним бројем 4703. у колони 8. речи: „sprej za nos, suspenzija; 50mcg/doza; ukupno 140 doza, bočicа, 1x18g” замењују се речима: „sprej za nos, suspenzija; 50mcg/potisak; ukupno 1 kom, bočica sa pumpom za doziranje, 1 x 18g(140 potisaka)”; 
-под редним бројем 4738. у колони 9. речи: „Teva Pharmaceuticals Europe B.V.; Teva Operations Poland SP.Z.O.O.; Norton (Waterford) Limited T/A Ivax Pharmaceuticals Ireland T/A Teva Pharmaceuticals Ireland”  замењују се речима: „Teva Operations Poland SP.Z.O.O.; Norton (Waterford) Limited T/A Ivax Pharmaceuticals Ireland T/A Teva Pharmaceuticals Ireland”;
-под редним бројем 4738. у колони 10. речи: „Holandija; Poljska; Irska”  замењују се речима: „Poljska; Irska”;
-под редним бројем 4739. у колони 9. речи: „Teva Pharmaceuticals Europe B.V.; Teva Operations Poland SP.Z.O.O.; Norton (Waterford) Limited T/A Ivax Pharmaceuticals Ireland T/A Teva Pharmaceuticals Ireland”  замењују се речима: „Teva Operations Poland SP.Z.O.O.; Norton (Waterford) Limited T/A Ivax Pharmaceuticals Ireland T/A Teva Pharmaceuticals Ireland”;
-под редним бројем 4739. у колони 10. речи: „Holandija; Poljska; Irska”  замењују се речима: „Poljska; Irska”;
-лек под редним бројем 4862. брише се;    
-лек под редним бројем 4977. брише се;
-лек под редним бројем 5015. брише се;
-под редним бројем 5062. у колони 8. речи: „oralni liofilizat; 12SQ-Bet; ukupno 30 kom, blister, 3 x 10 kom”  замењују се речима: „sublingvalni liofilizat; 12SQ-Bet; ukupno 30 kom, blister, 3 x 10 kom”;
-под редним бројем 5063. у колони 8. речи: „oralni liofilizat; 12SQ-Bet; ukupno 90 kom, blister, 9 x 10 kom”  замењују се речима: „sublingvalni liofilizat; 12SQ-Bet; ukupno 90 kom, blister, 9 x 10 kom”;
-под редним бројем 5071. у колони 8. речи: „oralni liofilizat; 12SQ-Amb; ukupno 30 kom, blister, 3 x 10 kom”  замењују се речима: „sublingvalni liofilizat; 12SQ-Amb; ukupno 30 kom, blister, 3 x 10 kom”;
-под редним бројем 5072. у колони 8. речи: „oralni liofilizat; 12SQ-Amb; ukupno 90 kom, blister, 9 x 10 kom”  замењују се речима: „sublingvalni liofilizat; 12SQ-Amb; ukupno 90 kom, blister, 9 x 10 kom”;
-под редним бројем 5404. у колони 5. речи: „RHEI LIFE DOO”  замењују се речима: „GRINDEKS KALCEKS RS D.O.O. BEOGRAD”;
-под редним бројем 5405. у колони 5. речи: „RHEI LIFE DOO”  замењују се речима: „GRINDEKS KALCEKS RS D.O.O. BEOGRAD”;
-под редним бројем 5405. у колони 11 број: „892,50” замењује се бројем: „871,00”;
-под редним бројем 5437. у колони 9. речи: „Chephasaar Chemisch - Pharmazeutische Fabrik GmbH ” замењују се речима: „MIP Pharma GmbH”;
-лек под редним бројем 5475. брише се;
-лек под редним бројем 5476. брише се;
-лек под редним бројем 5477. брише се;
-лек под редним бројем 5478. брише се;
-под редним бројем 5579. у колони 8. речи: „oralni liofilizat; 75000SQ-T; ukupno 30 kom, blister, 3 x 10 kom”  замењују се речима: „sublingvalni liofilizat; 75000SQ-T; ukupno 30 kom, blister, 3 x 10 kom”;
-под редним бројем 5580. у колони 8. речи: „oralni liofilizat; 75000SQ-T;  ukupno 100 kom, blister, 10 x 10 kom”  замењују се речима: „sublingvalni liofilizat; 75000SQ-T;  ukupno 100 kom, blister, 10 x 10 kom”;
-под редним бројем 5582. у колони 8. речи: „oralni liofilizat; 12SQ-HDM;  ukupno 30 kom, blister, 3 x 10 kom”  замењују се речима: „sublingvalni liofilizat; 12SQ-HDM;  ukupno 30 kom, blister, 3 x 10 kom;
-под редним бројем 5583. у колони 8. речи: „oralni liofilizat; 12SQ-HDM;  ukupno 90 kom, blister, 9 x 10 kom”  замењују се речима: „sublingvalni liofilizat; 12SQ-HDM;  ukupno 90 kom, blister, 9 x 10 kom”;
-под редним бројем 5776. у колони 11. број: „21.711,20” замењује се бројем: „18.294,60”;    
-под редним бројем 5777. у колони 11. број: „25.029,40” замењује се бројем: „21.109,10”.  

После редног броја 6231. додаје се следећи текст који гласи:
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2. Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”.


Број: 

У Београду,  2026. године

ВЛАДА 
					
ПРЕДСЕДНИК

                                                                                           проф. др Ђуро Мацут
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